V. ROEXZFA, EH1~8IIEZ Lo

KEN: I think (?1 ) I returned you the bike you so generously lent to me last week. To tell you the
truth I’ve had just about as much as I can take and I think I have reached the breaking point
)as far as riding a bike on Tokyo streets is concerned.
ICHIRO: Ithought ( 2?) riding around Tokyo exploring the city and seeing the sights. Don’t you like cycling?
KEN: Yes, I do, but the stereotype image of the Japanese 38 a polite, orderly and law-abiding people has
taken some hard battering these last few days. I know the hang of cycling in these conditions.
ICHIRO: You’re probably just suffering from cultural shock, there’s nothing to get so (? 3. ) about.
Surely once you get used to the particular rules and exotic behaviour patterns yow’ll find it as
easy as you found cycling in New York.
KEN: (Y4 ) it were just a question of the rules being a little different, but I’ve come sadly but
) surely to the pessimistic conclusion that it’s not so much a question of the rules being different
as the fact that there just aren’t any rules at all —none, whatsoever.
ICHIRO: Come on, calm down and take life with a pinch of salt, after all it can’t be so tough, I’'m sure
yow’ll regret giving up the bike.
KEN: Well, maybe you’re right, ( y/5 can you explain to me why Japanese cyclists ride on both
~ sides of the road indiscriminately in flagrant defiance of any traffic code, both with or against
the flow of traffic, why they refuse to signal when they turn or suddenly fop or change
direction, why they never look to the side or sometimes even in front, why or ride
about on the roads and .sidewalks at night without a lamp? (%6 ) pedestrians have a
tendency to regard cyclists as dangerous maniacs with latent suicidal tendencies.

1. Z25F (1) KARBDICRDSZIDLVDBDE a ~ e B H—DFN,
a

. it’s about deadline b. I must ensure ¢ . the date is past when
d. it’s high time e . the time is now that
2. 2P (2) KANRBDIIRDSAEDLVEDE a ~e i H—DEN,
a. | enjoyed myself b. you were enjoying yourself ¢ . I had enjoyed myself
d. you must be enjoying it e . it was enjoyable to you i
3. P (3) WANDZDIEDSEDLVEDE 2 ~ e PH—DEN,
a . panicked b . hysterical ¢ . upsetted d . unsettled e . over-worried
4. ZZFF (4) CANDDOIRLSEIDODLVBEDE a~ e Db —DE,
a. I mustn’t think that b. I should not say ) ¢. I wouldn’t mind if
d. I do not say that e. I couldn’t care if
5. ZF (5) CANBZDIEIERDSEEDLVEDE a ~e D —DFENR,
a. but in that case b. and so how ¢ . but then why
d. since I ask when e. if only you
6. P (6) CANLDIIEDSEDLVEDE a ~ e PDH—DEN,
a. It’s a problem how b. So consequently that ¢ . That’s reasonable when
d. No wonder why e . Some reason for which
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h 5 2N ER—DE,

a. but b. can’t ¢ . generalize d. get

e. | ’ f. it’s g. to h. wrong
8. i [ B_ | ICAB L) ICKkOBEL BB 54, 3BAL 6BRICKRIETIENL, a~
h 55 2R 2 R—0E,

a. carry b. cellular ¢ . conversations -~ d. cycling

e. on f . phone g . while h. they
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roba
ヒント・コメント
借りている自転車をもうそろそろ返さなくてはね、という話。

roba
ヒント・コメント
東京中を自転車で走り回って、楽しんだんじゃないの、という話。
選択肢は、過去形か、過去進行形か、過去完了形するかの判断。この時点でまだ自転車を返していないことが判断材料。

roba
ヒント・コメント
get the hang of ...というた表現を知っていればできるでしょう。しかし、しらなくても、
I know it's wrong to generalizeまでができれば、知らなくても正解に至ることができるだろう。

roba
ヒント・コメント
以下でICHIROがKENに対して、calm down...となだめているから、KENは感情をぶちまけている場面であることがわかる。

roba
ヒント・コメント
it wereとあるので「仮定法過去」。ちょっと交通ルールが違うといった問題なら気にはしない、といった意味に。

roba
ヒント・コメント
It is true ...., but ....
may(be) ...., but ....
まず考えると無駄に時間を費やさなくても済む。

roba
ヒント・コメント
まず、while cycling, carry on conversations,で、あとはcelluler phoneをどこに入れるか。
theyから始める・・・・

roba
ヒント・コメント
無理もないことだが・・・

roba
ヒント・コメント
Ⅳ 1.d     2. b     3. d    4.c   5.a    6.d    7. h,a   8, e,c  

roba
ヒント・コメント
breaking point=我慢の限界
as far as ... is concerned= ... に関する限り

roba
ヒント・コメント
ｎｏｔ so much A as B
AというよりむしろB
教育学部頻出。

roba
ヒント・コメント
take life with a pinch of salt
この意味合いがわかりますか。




